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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,
following these instructions and in compliance with the applicable
regulations.

[fr] Instructions importantes pour I'installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concernées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxHu yka3aHusi BbB Bpb3ka C MHCTanaumuaTa/MoHTaxa

MHcTanaumsita/MoHTaxbT TpsioBa fja ce U3BbPLLIBA OT NMMLIEH3NPaH
3a paboTuTe CneLmanicT B CbOTBETCTBUE C HACTOSILLOTO
PBKOBOZCTBO ¥ C NPUNOXUMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni pokynt uvedenych v tomto navodu
a platnych predpist provést odborny pracovnik s pfisluSnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
linstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.
[el] ZnpavTikég uTrodEigelg yia TNV eykatdoTacn/ouvapuoAdynon
H eykardoTaon/TommoB£Tnan TTPETTEl VO avaTIBETaI € EKTTAIBEUPEVO
VIO TIG GUYKEKPIUEVEG EPYATIEG TEXVIKO TTPOCWTTIKO HE THPNON QUTWV
TWV 0DNYILV KOBWIG KAl TWV GXETIKWY TTPODIOYPOPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje

La instalacién/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaaZzi tohib Iabi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeité asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanoty6t voimassa olevien méaéaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eldirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 86083690mm3560 800700170900 0BLEIMSE300LANZ0L/BMBESg0B50130L
0BLEMSE05/8mMBESI0 NS gobbmMENgMEIL LeB1BmydNLcZNL 37NN
3330m0330301M0 3gMbmBagmls Bng, Bmgdgcon gsbafalinb cosznom.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojanciy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificétam
specialistam, ievérojot So instrukciju un speka esosSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal giennomferes av autoriserte
installatgrer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacjiimontazu
Instalacje/montaz powinien wykonaé specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcji
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagdo/montagem

Alinstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescricoes validas.

[ro] Indicatji importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructjuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxxHble yka3aHWA MO NOAKIHOYEHNIO/MOHTaXy
IMoakntodeHMe/MOHTaxX AOIMKHBI BbIMOMHSTL TOMBKO CNeLvanucTbl,
MMetoLLIMe JOMYCK K BbIMOMHERWIO Takvix paboT, npu cobnoaeHnm
TpeboBaHUIA STOM MHCTPYKLMN 1 AENCTBYHOLLMX HOPM M NPaBus.
[sk] Dolezité pokyny tykajuce sa inStalacie/montaze
Intalaciu/montaz musi vykonat odborny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrzZiavat pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/imontazo
Instalacijo/montazo lahko izvede samo pooblascen strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montazu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovladéena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazeéim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behdrig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montsaj ile ilgili dnemli uyanlar

Kurulum/montaj, bu galigmalari yapmasina misaade edilen uzman
kisiler tarafindan igbu kilavuz ve gegerli yonetmelikler dikkate alinarak
yapiimaldir.

[uk] BaxknuBi BKa3iBKM LLIOAO YCTaHOBKU/ MOHTaXy
BcTaHOBNEHHSI/MOHTa) MOBUHHI BUKOHYBaTV chaxiBLy, LLIO AOMyLLEH
[0 BUKOHAHHS! Takux pobiT, i3 AOTPUMaHHSM L€l iHCTPYKLIT Ta Aitoumx
npynncie.

[zh] RS ENEEIRT
LEMAR TERRBETIFINE A RBT,
BB F AR BT TIEMAERER
aaillfcus il Ay claasia [ar]
Al @l sle ] e n cdanlls 4l 2 ems anadio Jf (o geadll/ S S 2 o iy

i el o b 3 g i S [fa]
QAlS 4n 55 1 a5 el IS 0l pladl 4 Sl 48 () 4 (5358 dans 5 Ly S sficanal
5 pladl ada g ye ) e 4

[az] Quragdinima

Quragdiriima isinin yerina yetirimasi selahiyyatli bir miitoxassis
terefindan ve miivafiq qaydalara uygun olaraq apariimalidir.
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Parti di lamiera

Sheet metal
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Pos | Descrizioni
Description
Bezeichnung

N° d'ordine
Ordering no.
Bestell-Nr.

Osservazioni
Remarks
Bemerkungen

1 |Pannello Bosch

8737 604 548

2 |Vite 8x1/2 ZC PZFL Tipo B S/ Tap Dog 8716 117 028
5 |Supporto a parete 8718 646 534 0
7 |Vaso d'espansione 8737 604 235
8 | Supporto (Vaso d'espansione) 8737 604 543
9 | Tubo (Vaso d'espansione) 8 737 604 250
10 | Guarnizione 18,6x13,5x1,5 (10x) 87101030450

11 | O-ring 13,87x3,53 (10x)

87167711550

12 | Molletta di ritenzione 18mm (10x)

8718 684 699 0

13 | Copertura

8 737 604 540

14 | Dado a scatto 4,8mm (10x)

87106090150

15 | Tubo flessibile

8 737 604 553

16 | Connessione aria/combusti in caldaia

7 736 902 395

17 | Vite 4,8x30 (3x)

8713403 0390

18 | Piastra di tenuta (Blocco idraulico)

8 737 604 544

19 | Guarnizione (Valvola di riempimento)

8716 774 898

20 |Guarnizione (Rubinetto di scarico)

8737 604 545

H HE E | E B HE E E E E N N E N N B B 7-716-704-745
H HE E E N N N NE N N N N E N N N N 7716-704-746
BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BN BE B Rreval-av sy

GC1200W 24-30 C 23

Parti di lamiera
Sheet metal
Blechteile
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Lista parti di ricambio
Spare parts list

Ersatzteilliste

6721904793.aa.RO
Scambiatore di calore GC1200W 24-30 C 23
Heat exchanger
2 Warmetauscher
6 6721871343
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Descrizioni
Description
Bezeichnung

N° d'ordine
Ordering no.
Bestell-Nr.

Osservazioni
Remarks
Bemerkungen

Valvola del gas

8738902772

IS5

1513

RIR|S

o|e|¢

2|

" EE
2 | Vite M4x8 (10x) 8718 644 553 0 L BN BN |
3 | O-ring 12,37x2,62 (10x) 8738 903 402 L BN BN |
4 |Iniettore 30 kW (NG) 8738902774 L BN BN |
5 |Dado (Valvola del gas) 8718600 79A 0 LN N
6 |Tubo del gas 8738902775 LN N
7 | Venturi 30 kW 8738902777 H EE
8 | Tubo aspirazione aria 7 736 700 396 LN N
9 | Guarnizione 7746001 88A0 LN N
10 | Ventilatore P EBM D118 AC230 50 68W PWM 8738 903 401 [ BN BN |
11 | Valvola di non ritorno 8738905 216 LN N
13 | Vite 4x14 (10x) 7 746 900 447 [ BN BN |
14 | Condotto gas-aira 8738902778 LN N
15 | Guarnizione (Condotto gas-aira) 8738905 215 LN N
16 | Trasformatore d'accensione 8738902779 LN N
17 |Cavo d'accensione 8738 902 780 LN N
18 | Vite 4x12 (10x) 8738902 781 L BN BN |
19 |Limitatore di temperatura 8738905 217 LN N
20 |Scambiatore di calore C3 8738902 782 LN N
21 | Vite M5x16 (5x) 7 746 900 310 | Em
22 |Sonda di temperatua 8738 903 403 LR N
23 | Coperchio del bruciatore 8738902783 LN N
24 | Dado M6 (10x) 8738903 410 | mm
25 | Coibentazione (Coperchio del bruciatore) 8738 902 784 L BN BN |
26 | Guarnizione (Coperchio del bruciatore) 8738 902 785 L BN BN |
27 |Set di elettrodi 8738 902 786 L BN BN |
28 | Guarnizione (Set di elettrodi) (5x) 8738902 787 [ BN BN |
29 |Vite 4x10 (10x) 8738902 788 L BN BN |
30 |Guarnizione DN60 8738902 789 LN N
31 | Coibentazione (Scambiatore di calore) 8738 903 470 mEE

"N

Set di manutenzione C3

8738 903 670

GC1200W 24-30 C 23

Scambiatore di calore
Heat exchanger
Warmetauscher
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Spare parts list

Ersatzteilliste

6721904815.aa.RO

Raccordi
Tubes

4 Rohre

GC1200W 24-30 C 23

2023/10

6721871343




Pos | Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen

wlO|N~
I
3133
NN~
O|d |
SIS s
NN N
1 |Sifone 87160122730 EEE
2 | Tubo flessibile (Sifone) 8 737 604 265 LN N
3 | Tubo fles. (Scambiatore calore/Sifone) 8 737 604 236 mEE
4 | Clip a innesto (10x) 8737 604 258 mEE
5 | Tubo di mandata 8 737 604 257 LN N
6 | Tubo di ritorno 8 737 604 262 LN N
8 | Tubo (Pompa) 8737 604 249 | EE
9 |Disaeratore 8737 604 731 LN N
10 |Adattore (Disaeratore) 8 737 604 248 LN N
11 | Tubo flessibile (Valvola di sicurezza) 8 737 604 264 LN N
13 | O-ring 2,62x17,86 (10x) 8716 140 806 0 EEE
14 | Guarnizione 18,5x24,3 (10x) 87167712590 EEE

GC1200W 24-30 C 23

Raccordi
Tubes
Rohre
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Blocco idraulico GC1200W 24-30 C 23
Hydraulic block

5 Hydraulikblock
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Descrizioni
Description
Bezeichnung

N° d'ordine
Ordering no.
Bestell-Nr.

Osservazioni
Remarks
Bemerkungen

Adattore (sinestro)

8737713731

IS5
1513
RIR|S
o|e|¢
2|
" EE
2 |Adattore (destro) 8737 604 403 LN N
5 |Adattore 8 737 604 395 mEE
6 |Adattore (Limitatore di portata) 8 737 604 402 mEE
7 | O-ring 15,54x2,62 (10x) 87167711560 L BN BN |
8 | Scambiatore di calore a piastre C-PHE 12 8 737 602 360 LN N
9 | Guarnizione 28,4x8 (10x) 87167710030 H EE
10 | Guarnizione 19,4x8 (10x) 87167713250 H EE
11 | Vite M5x20 (10x) 8737713708 L BN BN |
12 | Tappo (13mm) 8737713732 LN N
14 | Molletta di ritenzione 10mm (10x) 87167711670 [ BN BN |
15 | O-ring 6x2,5 (10x) 87186411900 [ BN BN |
16 |Sonda di pressione 87186510420 LN N
19 | Tappo 8737604 415 EEE
20 |Motore (Organo 3 vie) 8 737 602 357 LN N
21 |Valvola di sicurezza 8737713733 LN N
22 |Dado M5 8737713720 L BN BN |
23 |Organo 3 vie 8 737 604 397 LN N
24 |Raccordo 3/4" 8737713734 EEE
25 |Raccordo 1/2" 8737713735 EEE
26 | O-ring 17x4 (10x) 87167711540 |m|m|m
27 |O-ring 13,87x3,53 L (10x) 87161074390 |m|m|m
28 | Adattore (Sensore di portata) 8737 604 401 | EE
29 | Adattore (Ritorno) 8737 604 398 L BN BN |
30 |Valvola di sicurezza 8 737 604 406 LN B |
31 | Rubinetto di scarico 8737713724 LN B |
32 |Inserto (Silenziatore) 8737713729 L IR B |
33 | Adattore (Organo 3 vie) 8 737 604 400 L IR B |
34 |Sensore di portata 8737713 706 [ BN BN |
35 |Valvola di non ritorno 8737604 418 mEE
36 | Adattore (Pompa) 8 737 604 396 mEE
37 |Pompa SpE HU2-10 (ErP) 8737 604 419 L BN BN |
38 | Tappo (Sonda di pressione) 8737713728 LN N
39 | O-ring 34x3 (10x) 8 737 602 346 | Em
40 |Sonda di temperatua 8714 500 081 0 LN N
44 |Filtro 8737713713 L BN BN |
45 | Limitatore di portata E-W-LP 12L 8737713717 [ ]
45 | Limitatore di portata E-W-LP 14L 8737713719 [ BN |
47 |Tappo (Organo 3 vie) 8 737 604 405 LN N
49 |Valvola di riempimento 8716 774 909 LN N
51 |O-ring 17,12x2,62 (10x) 87167711620 [ BN BN |
52 | Rubinetto di carico 8737713730 LN N
54 | O-ring 9,5x2,5 (10x) 8737713709 L BN BN |
55 | O-ring 17,0x3,0 (10x) 8737713710 | Em
56 | Molletta di ritenzione 18mm (10x) 8737713711 LN N
57 |Guarnizione 18,5x24,3 (10x) 87167712590 LN N
58 |Vite M5x40 (2x) 29124311700 L BN AN |
59 |O-ring 2,4x5,6 (10x) 8737 713 707 | Em
60 |O-ring 23,47x2,62 (10x) 8 737 602 349 L BN BN |
61 |Molletta di ritenzione (10x) 8 737 602 356 L IR B |
62 | Clip di ritenzione (Pompa) (10x) 8737713721 L BN BN |
63 | Guarnizione 18,6x13,5x1,5 EPDM (10x) 8716 121 476 LI AL

GC1200W 24-30 C 23

Blocco idraulico
Hydraulic block
Hydraulikblock
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Hydraulic block

5 Hydraulikblock
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Pos | Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen

64 | Molletta ritenzione (Sensore portata) 8737713712

65 | O-ring 23x4 (10x)

87167713530

66 |O-ring 20,22x3,53 EPDM (10x)

8718 685490 0

67 |Vite 4x14 (12x)

8 737 604 392

68 | Involucro (Sonda di temperatua)

8737604 414

69 |O-ring 7,75x2,1 (10x)

8710205 080 0

70 | Tappo (Manometro)

8737713722

71 | Vite 8x1/2 (10x)

8 737 604 542

72 | Guarnizione (Valvola di riempimento)

8716 774 898

73 |Attrezzo (Sensore portata - O-ring)

8716 775 024

H | E|E | E B N N E|E| N|7-716-704-745
H | E|E | E N N N N | N N|7-716-704-746
H | H| N N N N N | N N|N|7-716-704-747

GC1200W 24-30 C 23

Blocco idraulico
Hydraulic block
Hydraulikblock
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Lista parti di ricambio
Spare parts list

Ersatzteilliste

6721905151.aa.RO

Quadro comandi
Control box
Schaltkasten

GC1200W 24-30 C 23
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Pos | Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen

wlO|N~
NN
SINN
<+ ||
oo |o
NN~
O|d |
SIS s
NN N
2 |Centralina ACU LOP-22 8737 604 239 | EE
3 | Set passacavi 8737 604 240 [ BN BN |
4 | Cavo di massa 8 737 604 245 LRI
5 |Cablaggio 24 V 8737 604 241 | EE
6 | Cablaggio 230 V 8737 604 242 | EE
7 | Set morsetti di collegamento 8737 604 244 LN N
9 | Copertura manutenzione ACU LOP-22 8737 604 737 LN N

10 | Fusibile 8737 604 738 | EE

11 | Cavo pompa 8 737 604 662 LN N

12 |Ferma cavo (10x) 8710506 1850 LN N

13 |HCM 25186 IT 24 kW 8716 774 985 [ ]

13 |HCM 25187 IT 24-30 kW 8716 774 986 | ]

13 |HCM 25188 IT 28-30 kW 8716 774 987 ]

GC1200W 24-30 C 23

Quadro comandi
Control box
Schaltkasten

2023/10
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6721905152.aa.RO
Connessione con supporto per gateway GC1200W 24-30 C 23
RF Key Connection
7 RF Key Connection
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Pos | Descrizioni
Description
Bezeichnung

N° d'ordine
Ordering no.
Bestell-Nr.

Osservazioni
Remarks
Bemerkungen

Connessione con supporto per gateway

7716 780 588

W |7-716-704-745
W |7-716-704-746
W |7-716-704-747

GC1200W 24-30 C 23

Connessione con supporto per gateway
RF Key Connection
RF Key Connection

2023/10
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Ersatzteilliste

©
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6721905154.aa.RO
Schienale GC1200W 24-30 C 23
Backframe
7 A Backframe
18 6721871343
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Pos | Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
Description Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen

wlO|N~
NN
SINN
<+ ||
oo |o
NN
O |(©|©
SIS s
NN N
Schienale 7716 780 596 LRI

GC1200W 24-30 C 23

Schienale
Backframe
Backframe

TA

2023/10
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Traduzione delle descrizioni

List of translations

Ubersetzungsliste

Pos |Description Beschreibung
1 Element of construction Baugruppe
1 Front panel Bosch Frontabdeckung Bosch
P Screw 8x1/2'ZC PZFL Type B |Schrauben 8x1/2 ZC PZFL
S/Tap Dog Tip Typ B S/ Tap
5 Wall mounting bracket Wandhalter
7 Expansion vessel Ausdehnungsgefal
8 Bracket (Expansion vessel) Halterung (AusdehnungsgefaR)
9 Pipe (Expansion vessel) Rohr (Ausdehnungsgefalt)
10 |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x)
11 |O-ring 13,87x3,53 (10x) O-Ring 13,87x3,53 (10x)
12 |Clip 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x)
13 |Cover Abdeckung
14 |Clip 4,8mm (10x) Schnappmutter 4,8mm (10x)
15 |Hose Schlauch
16  |Flue ring adaptor Abgasstutzen
17  |Screw 4,8x30 (3x) Schraube 4,8x30 (3x)
18 |Sealing plate (Hydraulic block) |Dichtplatte (Hydraulikblock)
19  |Seal (Charging link keyless) Dichtung (Fulleinrichtung)
20 |Seal (Drain cock) Dichtung (Entleerhahn)
2 Element of construction Baugruppe
1 Gas valve Gasarmatur
2 Screw M4x8 (10x) Schraube M4x8 (10x)
3 |O-ring 12,37x2,62 (10x) O-Ring 12,37x2,62 (10x)
4 |Nozzle 30 kW (NG) Gasdise 30 kW (NG)
5 Nut (Gas valve) Mutter (Gasarmatur)
6 Gas pipe Gasrohr
7 Venturi 30 kW Venturi 30 kW
8 Suction pipe Luftansaugrohr
9 Seal Dichtung
10 Fan P EBM D118 AC230 50 Geblase P EBM D118 AC230
68W PWM 50 68W PWM
11 Non-return valve Rickschlagklappe
13 |Screw 4x14 (10x) Schraube 4x14 (10x)
14 |Gas-air duct Gas-Luft-Kanal

2023/10
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Traduzione delle descrizioni

List of translations

Ubersetzungsliste

Pos |Description

Beschreibung

15 |Gasket (Gas-air duct)

Dichtung (Gas-Luft-Kanal)

16  |Ignition transformer

Zundtrafo

17  |lgnition cable

Zundleitung

18 |Screw 4x12 (10x)

Schraube 4x12 (10x)

19  |Temperature limiter

Temperaturbegrenzer

20 |Heat exchanger C3

Warmetauscher C3

21 |Screw M5x16 (5x)

Schraube M5x16 (5x)

22 |Temperature sensor

Temperaturfiihler

23  |Burner cover

Brennerdeckel

24 |Nut M6 (10x)

Mutter M6 (10x)

25 |Insulation (Burner cover)

Isolierung (Brennerdeckel)

26 |Seal (Burner cover)

Dichtung (Brennerdeckel)

27  |Electrode kit

Elektroden-Set

28 |Seal (Electrode kit) (5x)

Dichtung (Elektroden-Set) (5x)

29 |Screw 4x10 (10x)

Schraube 4x10 (10x)

30 |Lip seal DN60

Lippendichtung DN60

31 Insulation (Heat exchanger)

Isolierung (Wérmetauscher)

Service kit C3 Service-Set C3
4 Element of construction Baugruppe
1 Siphon Siphon

2 Hose (Siphon)

Schlauch (Siphon)

3 Hose (Heat exchanger/Siphon)

Schlauch (Warmetauscher/
Siphon)

4 |Clip (10x)

Klammer (10x)

5 Supply pipe (CH)

Vorlaufrohr

6 Return pipe (CH)

Rucklaufrohr

8 Pipe (Pump)

Rohr (Pumpe)

9 Air vent

Entlifter

10 |Adapter (Air vent)

Adapter (Entllfter)

11 |Hose (Pressure relief valve)

Schlauch (Sicherheitsventil)

13 |O-ring 2,62x17,86 (10x)

O-Ring 2,62x17,86 (10x)

14 |Seal 18,5x24,3 (10x)

Dichtung 18,5x24,3 (10x)

5 Element of construction

Baugruppe
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Traduzione delle descrizioni
List of translations

Ubersetzungsliste

Pos |Description Beschreibung
1 Adapter (PHE left) Adapter (PWT links)
2 Adapter (PHE right) Adapter (PWT rechts)
5 Adapter (PHE/3WV) Adapter (PWT/3WV)
6 Adapter (Flow limiter) Adapter (Durchflussbegrenzer)
7 |O-ring 15,54x2,62 (10x) O-Ring 15,54x2,62 (10x)
8 Plate heat exchanger C-PHE Plattenwarmetauscher C-PHE
12 12
9 Seal 28,4x8 (10x) Dichtung 28,4x8 (10x)
10 |Seal 19,4x8 (10x) Dichtung 19,4x8 (10x)
1" Screw M5x20 (10x) Schraube M5x20 (10x)
12 |Plug (13mm) Stopfen (13mm)
14 |Clip 10mm (10x) Haltefeder 10mm (10x)
15 | O-ring 6x2,5 (10x) O-Ring 6x2,5 (10x)
16  |Pressure sensor Druckfihler
19 |Plug Stopfen
20 |Motor (3-way valve) Motor (3-Wege-Ventil)
21 |Pressure relief valve Sicherheitsventil
22 |Nut M5 Mutter M5
23 |3-way valve 3-Wege-Ventil
24 |Fitting 3/4" Fitting 3/4"
25 |Fitting 1/2" Fitting 1/2"
26 |O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)
27 |O-ring 13,87x3,53 L (10x) O-Ring 13,87x3,53 L (10x)
28 |Adapter (Flow sensor) Adapter (Stromungsfiihler)
29 |Adapter (Return CH) Adapter (Riicklauf Heizkreis)
30 |Pressure relief valve Sicherheitsventil
31 |Drain cock Entleerhahn
32 |Cartridge (Sound absorber) Einsatz (Schalldampfer)
33 |Adapter (3-way valve) Adapter (3-Wege-Ventil)
34  |Flow sensor Stréomungsfiihler
35 |Non-return valve Rickschlagventil
36 |Adapter (Pump) Adapter (Pumpe)
37 |Pump SpE HU2-10 (ErP) Pumpe SpE HU2-10 (ErP)
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Traduzione delle descrizioni

List of translations

Ubersetzungsliste

Pos |Description Beschreibung
38 |Plug (Pressure sensor) Stopfen (Druckfihler)
39 |O-ring 34x3 (10x) O-Ring 34x3 (10x)
40 |Temperature sensor Temperaturfihler
44 |Filter Filter
45 |Flow limiter E-W-LP 12L ?;[Chf'”SSbegrenze' E-W-LP
45 |Flow limiter E-W-LP 14L ?:[Ch"”SSbegrenzer E-W-LP
47  |Plug (3-way valve) Stopfen (3-Wege-Ventil)
49 |Charging link keyless Fulleinrichtung
51 |O-ring 17,12x2,62 (10x) O-Ring 17,12x2,62 (10x)
52 |Fill cock Fullhahn
54  |O-ring 9,5x2,5 (10x) O-Ring 9,5x2,5 (10x)
55 |O-ring 17,0x3,0 (10x) O-Ring 17,0x3,0 (10x)
56 |Clip 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x)
57 |Seal 18,5x24,3 (10x) Dichtung 18,5x24,3 (10x)
58 |Screw M5x40 (2x) Schraube M5x40 (2x)
59 |O-ring 2,4x5,6 (10x) O-Ring 2,4x5,6 (10x)
60 |O-ring 23,47x2,62 (10x) O-Ring 23,47x2,62 (10x)
61 |Clip (10x) Haltefeder (10x)
62 |Clip (Pump) (10x) zigr;;erungsklammer (Pumpe)
63 Gasket 18,6x13,5x1,5 EPDM | Dichtung 18,6x13,5x1,5 EPDM
(10x) (10x)
64 |Clip (Flow sensor) (10x) :atl)lie;feder (Stréomungsfihler)
65 |O-ring 23x4 (10x) O-Ring 23x4 (10x)
66 |O-ring 20,22x3,53 EPDM (10x) |O-Ring 20,22x3,53 EPDM (10x)
67 |Screw 4x14 (12x) Schraube 4x14 (12x)
68 |Casing (Temperature sensor) |Gehause (Temperaturfihler)
69 |O-ring 7,75x2,1 (10x) O-Ring 7,75x2,1 (10x)
70  |Plug (Pressure gauge) Stopfen (Manometer)
71 |Screw 8x1/2 (10x) Schraube 8x1/2 (10x)
72 |Seal (Charging link keyless) Dichtung (Fulleinrichtung)
73 Mqunting Tool (Flow sensor - Welrkzeug (Stromungsfihler -
O-ring) O-ring)
6 Element of construction Baugruppe
2 Control unit ACU LOP-22 Steuereinheit ACU LOP-22
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Traduzione delle descrizioni

List of translations

Ubersetzungsliste

Pos |Description

Beschreibung

3 Cable guide kit

Leitungsfiihrungs-Set

4 Earth cable

Masseleitung

5 Cable harness LV

Kabelbaum 24 V

6 Cable harness HV

Kabelbaum 230 V

7 Connector kit

Anschlussklemmen-Set

9 Service cover ACU LOP-22

Wartungsdeckel ACU LOP-22

10 |Fuse

Sicherung

11 Pump cable

Pumpenleitung

12 |Strain relief (10x)

Zugentlastung (10x)

13 |Code plug 25186 IT 24 kW

HCM 25186 IT 24 kW

13 |Code plug 25187 IT 24-30 kW

HCM 25187 IT 24-30 kW

13 |Code plug 25188 IT 28-30 kW

HCM 25188 IT 28-30 kW

7 Element of construction Baugruppe
RF Key Connection
7A |Element of construction Baugruppe
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Tipo apparecchi .
PO app . Geratetypen

Types of appliances
Apparecchio N° d'ordine Paese Osservazioni
Appliance Ordering no. Country Remarks
Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
GC1200W 24 C 23 7716704 745 Italia
GC1200W 24/30 C 23 7716704 746 Italia

7716704 747 Italia

GC1200W 28/30 C 23
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